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MONITOR DE RITMO CARDÍACO

Manual del usuario



- 2 -

Método de uso
Humedezca primero el área de detección de electrodos en la parte posterior 
de la correa con agua    

1.

Correa Pectoral Ajustable

Accesorios Estándar

H9Z
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Nota: La correa de ritmo cardíaco debe 
tener contacto directo con la piel y debe 
usarse en la parte inferior del pecho.

El monitor de ritmo cardíaco con correa pectoral puede encenderse 
automáticamente cuando se usa y apagarse cuando se quita.

Después de detectar el ritmo cardíaco, la luz LED puede mostrar la zona de ritmo 
cardíaco. 

Funciones y Estado

Encendido: un solo “pitido”; Apagado: tres “pitidos”;
Alerta: cinco “pitidos” rápidos;

Nota: La zona de ritmo cardíaco se calcula en función del ritmo cardíaco 
máximo (FCM). El valor predeterminado del ritmo cardíaco máximo es de 200 
bpm y se puede configurar en la aplicación CoospoRide / Heartool.

Ajuste la correa de ritmo cardíaco a una 
longitud cómoda que se ajuste 
estrechamente a la piel      . Esto asegurará 
que la correa no se deslice o se suelte 
durante el ejercicio intenso.

2.

2
2

Zona de Ritmo Cardíaco* Color de Luz de RespiraciónIntensidad

Zone 1(<60% MHR) Muy ligero

Zone 2(60%-70% MHR) Ligero

Zone 3(70%-80% MHR) Moderado

Zone 4(80%-90% MHR) Fuerte

Zone 5(90%-100% MHR) Máximo
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Conexión al dispositivo

Apagado: tres “pitidos”;

Primero, use el H9Z para encender el sensor, de lo 
contrario estará en modo de suspensión y no se podrá 
encontrar por Bluetooth.

Conexión a la aplicación de Deportes y Fitness (Bluetooth)

Active el Bluetooth y el servicio de ubicación en su teléfono celular.
Nota: No emparejes el sensor en la lista de Bluetooth de su teléfono celular.

Acceso a la aplicación CoospoRide > Más > Sensores > Ritmo Cardíaco

O a la aplicación Heartool > Ajustes > Dispositivo > Añadir dispositivo

Busque el menú de ajustes del sensor en la aplicación Deportes & Fitness. 
Tomemos la aplicación CoospoRide y Heartool como ejemplos.

1.

2.

Busque la ID de Bluetooth del H9Z y selecciónelo para conectarse.3.

Bluetooth

Bluetooth

Bind

Heart Rate

Heart Rate

Sensor

CyclingActivity More

XXX

H9Z 12345
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Conéctese a dispositivos inteligentes, incluidos 
equipos de fitness y relojes deportivos
 (Bluetooth y ANT+)

Carga

Seleccione “Agregar sensor de ritmo cardíaco” en el menú de ajustes del 
dispositivo inteligente.
Busque la ID de Bluetooth o ANT + para H9Z y selecciónelo para conectarse.

H9Z tarda alrededor de 1,5 horas en cargarse y la luz indicadora permanece 
verde una vez que está completamente cargada.
Nota: Para prolongar la duración de la batería, utilice un adaptador de 
corriente DC 5V o un puerto USB PC para cargar.

1.

2.
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Mantenimiento
Retire el sensor de la correa de ritmo cardíaco después de su uso.1.
Por favor, enjuague la correa de ritmo cardíaco con agua y séquela. Evite el 
uso de agentes de limpieza y no lo ponga en la lavadora o secadora.

2.

 

Especificaciones

Vida de Batería 50 Horas

Transmisión Inalámbrica Bluetooth 5.0 ; ANT+
Impermeabilidad IP67

Batería de Litio Recargable 70mAh Tipo de Batería

0℃~40℃(32°~104℉)Temperatura de Funcionamiento
0℃~45℃(32°~113℉)Temperatura de Carga

Sitio Web: www.coospo.com                   E-mail: support@coospo.com 

Contacto con Nosotros

Declaración de descargo de responsabilidad
La información presentada en este folleto es sólo para referencia. Los 
productos descritos pueden estar sujetos a cambios sin previo aviso debido 
al programa de investigación y desarrollo en curso del fabricante.

No seremos responsables de ningún daño, pérdida o gasto directo o 
indirecto, incidental o especial que surja de o relacionado con este manual 
o los productos descritos en él.
Nota: Este producto está destinado a ayudar solo con el ejercicio y no es un 
sustituto del consejo médico. (Los usuarios con estimulación cardíaca u 
otros dispositivos implantados en sus cuerpos siempre deben consultar 
primero a un médico para obtener asesoramiento).


